
EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE FOR GLOCK 21 GEN 3 45 ACP NITRIDE

Features attractive CNC machined diamond checkered serrations that provide
a positive gripping surface Custom machined top window port Slide machined
hardened Stainless steel for long lasting performance Machined to accept
Trijicon RMR, SRO or Holosun 507 red dot optics Compatible with Gen3 G21,
G20 or P80 PF45 45acp frames Compatible with 45acp 3rd Gen G21 Slide
Internals. QPQ Nitride finish Channel liner installed Professional gunsmith
installation recommended

Attributes

Name: EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE FOR GLOCK 21 GEN 3 45 ACP NITRIDE
Manufacturer: ALPHA SHOOTING SPORTS
Product no.: 430101518
Mfr. No.: G21G3V5NIT
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Finish: Black
Make: Glock
Model: 21
Sights: Optic
Style: Optic Ready
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 203mm
UPC: 850016340085

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für die EXECUTIVE CARRY V5
SLIDE für GLOCK 21 GEN 3
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE für GLOCK 21 GEN 3 entschieden haben. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Hinweise zur Verwendung, Installation und Entsorgung
des Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE nur mit kompatiblen GLOCK 21 GEN 3, G20
oder P80 PF45 45acp Rahmen verwenden.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist und keine sichtbaren
Schäden aufweist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie die EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den
Anweisungen.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von
Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, während der
Verwendung.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Mündung der Waffe, während Sie die EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE
installieren oder verwenden.
Achten Sie darauf, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie die EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE installieren oder
entfernen.
Lassen Sie die Installation und Anpassung der EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE von einem qualifizierten
Büchsenmacher durchführen, um sicherzustellen, dass sie korrekt montiert wird.
Überprüfen Sie regelmäßig die Passgenauigkeit und den Zustand der EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE, um
eine sichere Funktion zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Reinigen Sie den Bereich, in dem die EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE installiert wird.

Installation2.

Entfernen Sie die alte Slide gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie die EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE vorsichtig auf den Rahmen der Waffe.
Stellen Sie sicher, dass die Slide richtig sitzt und alle Teile sicher verbunden sind.
Lassen Sie die Installation von einem qualifizierten Büchsenmacher überprüfen, um
sicherzustellen, dass alle Komponenten korrekt installiert sind.

Verwendung3.

Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob die EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE ordnungsgemäß funktioniert.



Befolgen Sie alle Sicherheitsrichtlinien beim Schießen und der Handhabung der Waffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle oben genannten Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere
Verwendung der EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE für GLOCK 21 GEN 3 zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste
Priorität.



Executive Carry V5 Slide for Glock 21 Gen 3
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Executive Carry V5 Slide for Glock 21 Gen 3. This product is designed to enhance
your firearm's performance while ensuring your safety. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe usage and compliance with all safety regulations.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Store your firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Use only compatible parts and accessories designed for your specific model.
Regularly inspect your firearm and its components for wear and damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Familiarize yourself with the operating manual of your firearm.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing the slide.
Handle the slide with care to avoid injury from sharp edges or moving parts.
Use appropriate eye protection when handling or firing your firearm.
Do not modify the slide or any internal components unless performed by a qualified gunsmith.
Only use ammunition that is compatible with the Glock 21 Gen 3 and the Executive Carry V5 Slide.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Unloading the Firearm:1.

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Remove the magazine and visually inspect the chamber.

Removing the Existing Slide:2.

Follow the manufacturer's instructions for disassembling the Glock 21 Gen 3.
Carefully remove the existing slide from the frame.

Installing the Executive Carry V5 Slide:3.

Align the slide with the frame, ensuring that the slide rails fit correctly.
Gently push the slide into place until it is fully seated on the frame.

Installing Optics (if applicable):4.

If you are using optics, ensure that they are compatible with the slide.
Follow the manufacturer's instructions for mounting the optics securely.

Final Inspection:5.



Conduct a thorough inspection to ensure that all components are properly installed.
Check that the slide operates smoothly and that there are no obstructions.

Testing the Firearm:6.

Once installed, conduct a function test to ensure proper operation.
Fire the firearm in a safe and controlled environment to verify functionality.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials according to local waste disposal regulations.
If the slide or any component is damaged beyond repair, consult your local waste management authority
for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Executive Carry V5 Slide for Glock 21 Gen 3, please refer to the
manufacturer's website or customer support resources. Ensure that you have the product information available
for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Executive
Carry V5 Slide for Glock 21 Gen 3. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guide de Sécurité pour le Slide EXECUTIVE CARRY
V5 pour Glock 21 Gen 3
Introduction
Merci d'avoir choisi le Slide EXECUTIVE CARRY V5 pour Glock 21 Gen 3. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance de votre arme à feu tout en garantissant la sécurité. Il est important de lire et de comprendre ce
guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Lignes directrices générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Signale tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.
Consulte le site Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels de produits.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Manipulation sécurisée : Toujours traiter les armes à feu comme si elles étaient chargées. Ne jamais
pointer l'arme vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Installation : L'installation doit être effectuée par un armurier professionnel. Une installation incorrecte
peut entraîner des accidents.
Utilisation des optiques : Assuretoi que les optiques sont correctement montées et sécurisées avant
d'utiliser l'arme.
Environnement d'utilisation : Utilise le produit dans un environnement approprié, loin des enfants et
des personnes non autorisées.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemble tous les outils nécessaires.

Installation du Slide :2.

Retire l'ancien slide de ton Glock 21 Gen 3.
Aligne le Slide EXECUTIVE CARRY V5 avec le cadre de l'arme.
Fixe le slide en suivant les instructions spécifiques fournies par le fabricant.
Vérifie que le slide est correctement installé avant de procéder.

Utilisation :3.

Charge l'arme uniquement lorsque tu es prêt à tirer.
Utilise des munitions appropriées (45 ACP) pour garantir le bon fonctionnement.

Entretien :4.

Nettoie régulièrement le slide pour éviter l'accumulation de saleté et de résidus.
Inspecte le slide pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.



Instructions de mise au rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales pour la mise au rebut des équipements d'armement.
Contacte un centre de recyclage ou un professionnel de l'armement pour une mise au rebut appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
un armurier professionnel. Assuretoi d'avoir les informations de ton produit à portée de main pour un soutien
efficace.

Merci de ta coopération et de ton engagement envers la sécurité. Utilise ce produit de manière responsable et
conforme aux lois en vigueur.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'EXECUTIVE
CARRY V5 SLIDE per GLOCK 21 GEN 3
Introduzione
Grazie per aver scelto l'EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE per GLOCK 21 GEN 3. Questo prodotto è progettato per
offrire prestazioni elevate e sicurezza. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire
un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre di maneggiare l'arma in modo sicuro e responsabile.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o difetti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
In caso di dubbi o domande, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare l'EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE con munizioni non compatibili, come cartucce diverse da 45
ACP.
Assicurati che la slide sia correttamente installata sul telaio prima di utilizzare l'arma.
Controlla che tutte le ottiche siano saldamente montate e funzionanti prima dell'uso.
Evita di modificare la slide o di utilizzare parti non autorizzate.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.1.
Rimozione della vecchia slide: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere la slide originale.2.
Installazione della nuova slide:3.

Posiziona l'EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE sul telaio GLOCK 21 GEN 3.
Assicurati che la slide si inserisca correttamente e che tutti i componenti siano allineati.
Fissa la slide secondo le istruzioni del produttore.

Controllo finale: Verifica che la slide si muova liberamente e che tutti i meccanismi funzionino4.
correttamente.

Uso

Prima di ogni utilizzo, controlla che non ci siano ostruzioni nella camera o nel canale della slide.
Esegui un controllo di sicurezza dell'arma prima di ogni sessione di tiro.
Segui sempre le normative locali relative all'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi e dei loro componenti.
Rivolgiti a un professionista per la dismissione sicura del prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare un professionista qualificato o a
visitare il sito web ufficiale del produttore.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, potrai utilizzare l'EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE per GLOCK 21 GEN 3 in
modo sicuro e responsabile. Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa e che ogni utente deve
impegnarsi a rispettare le normative e le migliori pratiche.



Brukerveiledning for EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE
FOR GLOCK 21 GEN 3
Introduksjon
Takk for at du valgte EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE FOR GLOCK 21 GEN 3. Dette produktet er designet for å
forbedre ytelsen til ditt Glock 21, og tilbyr en rekke funksjoner for å sikre en trygg og effektiv bruk. Vennligst les
denne veiledningen nøye for å forstå sikkerhetsprosedyrer og bruksanvisninger.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar alltid våpen og tilbehør utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Utfør regelmessig vedlikehold av produktet for å sikre optimal ytelse og sikkerhet.
Rapporter eventuelle skader eller feil ved produktet umiddelbart.
Vær oppmerksom på lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du håndterer våpen for å beskytte øynene mot eventuelle prosjektiler eller
fragmenter.
Kontroller alltid at våpenet er tomt før du installerer eller fjerner produktet.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Sørg for at du har tilstrekkelig kunnskap om hvordan du bruker våpenet sikkert før du bruker det med
dette produktet.
Bruk aldri produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er av og tomt.
Samle nødvendige verktøy for installasjon (skrujern, momentnøkkel osv.).

Installasjon:2.

Fjern den eksisterende skjæret fra Glock 21 ved å følge produsentens instruksjoner.
Plasser EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE på rammen.
Fest skjæret ved å bruke de medfølgende skruene.
Sørg for at alle skruer er strammet til produsentens spesifikasjoner.

Bruk:3.

Når installasjonen er fullført, kontroller at alt fungerer som det skal.
Test våpenet i et sikkert og kontrollert miljø før bruk i felt.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av metall og plastmaterialer.
Sørg for at alle deler som ikke lenger er i bruk, blir resirkulert eller avhendet på en miljøvennlig måte.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt.

Avslutning
Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene, kan du sikre en trygg og effektiv bruk av EXECUTIVE CARRY
V5 SLIDE FOR GLOCK 21 GEN 3. Takk for at du bidrar til en tryggere bruk av våpen og tilbehør.



Säkerhetsinstruktioner för EXECUTIVE CARRY V5
SLIDE FÖR GLOCK 21 GEN 3
Introduktion
Tack för att du valt EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE FÖR GLOCK 21 GEN 3. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestanda och funktionalitet hos din Glock 21. För att säkerställa säker användning och maximal
effektivitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och otillbörlig användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller skjuter med ditt vapen.
Kontrollera alltid att vapnet är avtryckarlöst och säkert innan du installerar eller tar bort slidens.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation eller användning.
Använd endast kompatibla optiska sikten som Trijicon RMR, SRO eller Holosun 507.
Följ alltid lokala lagar och regler angående användning och transport av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt Glock 21 är avtryckarlöst och säkert.
Rengör området där du kommer att arbeta för att undvika skräp i vapnet.

Installation av slidens:2.

Ta bort den gamla slidens genom att följa tillverkarens instruktioner.
Montera EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE genom att placera den på ramen och se till att den sitter
ordentligt.
Kontrollera att slidens härdade rostfria stål är korrekt installerat och att alla delar är på plats.

Installation av optik:3.

Följ tillverkarens instruktioner för installation av Trijicon RMR, SRO eller Holosun 507.
Se till att optiken är korrekt justerad för bästa sikte.

Testning:4.

Efter installation, testa vapnet i en säker och kontrollerad miljö för att säkerställa att allt fungerar
som det ska.
Kontrollera att slidens funktion är smidig och att alla mekanismer fungerar korrekt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala miljöbestämmelser.



Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, vänligen kontakta en professionell för korrekt
avfallshantering.
Undvik att slänga produkten i vanliga sopor för att skydda miljön.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE FÖR GLOCK
21 GEN 3, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att du har produktens
serienummer tillgängligt för snabbare service.



Návod k bezpečnému používání produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt EXECUTIVE CARRY V5 SLIDE FOR GLOCK 21 GEN 3 od ALPHA SHOOTING
SPORTS. Tento produkt byl navržen s důrazem na kvalitu a bezpečnost. Abychom zajistili bezpečné používání,
prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu se zákony a předpisy vaší země.
Před použitím produktu si prostudujte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení a poškození.
Při používání produktu vždy noste ochranné brýle a další ochranné vybavení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a neobsahuje žádné náboje.
Při manipulaci s produktem dodržujte standardní bezpečnostní postupy pro zbraně.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Při instalaci se doporučuje profesionální instalace od zbrojíře.
Při používání optiky dodržujte pokyny výrobce k instalaci a používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá.

Instalace:2.

Odstraňte starý kluzák, pokud je to nutné.
Nainstalujte nový kluzák EXECUTIVE CARRY V5 podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je kluzák správně usazen a zajištěn.

Používání:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je kluzák správně namontován.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a zákony.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.
Zneškodněte všechny související obaly a materiály bezpečným způsobem.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní autority nebo distributora.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu.
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